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内容概要

　　我们的双语语料库的特点在于：1）在设计上将全库分为若干子库，如百科语料库、专科语料库
、翻译文本库、对应语句库等。
2）整个语料库分可合：分可开展单项研究，如百科语料库、对应语句库利于双语词典研编，专科语
料库利于自动翻译研究，翻译文本库利于翻译文体和翻译教学研究；合则可在大规模语料基础上进行
词频、搭配、对应词、句型、语体、文体等方面研究。
3）此语料库区分4种语料：外语（英／日语）原文、汉语原文、外语（英／日语）译文、汉语译文，
可分别进行单语研究、双语对比研究、原文与译文语言对比研究。
4）利用此双语语料库可搜寻大量的对应词语、短语，丰富英／日—汉、汉—英／日双语词典的编纂
。
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